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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – DECEMBER 2017 

  

 

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel decembra 2017.12 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazložitve glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu: 

Mesečni pregled aktov Sveta (akti) – Svet 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Svet 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisniki Sveta – Svet 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL DECEMBRA 2017 

 
3581. zasedanje Sveta Evropske unije (PROMET, TELEKOMUNIKACIJE IN ENERGIJA), Bruselj, 4. in 5. december 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2017/2397 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. 
decembra 2017 o priznavanju poklicnih kvalifikacij na področju plovbe po 
celinskih plovnih poteh ter razveljavitvi direktiv Sveta 91/672/EGS in 
96/50/ES (Besedilo velja za EGP) 
UL L 345, 27.12.2017, str. 53–86 

42/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za  

Izjava Slovenije in Grčije 
Republika Slovenija in Helenska republika sta v okviru Sveta in njegovih pripravljalnih teles vedno zagovarjali stališče, da bi bilo treba tiste države 
članice EU, kot sta Slovenija in Grčija, v katerih je plovba po celinskih plovnih poteh omejena in neredna dejavnost, ki se izvaja predvsem lokalno 
in/ali sezonsko na plovnih poteh, ki niso povezane s celinskimi plovnimi potmi drugih držav članic, izvzeti iz obveznosti prenosa in izvajanja določb 
Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o priznavanju poklicnih kvalifikacij na področju plovbe po celinskih plovnih poteh ter razveljavitvi direktiv 
Sveta 91/672/EGS in 96/50/ES. 

Poleg tega, da njune celinske plovne poti niso povezane s plovnim omrežjem drugih držav članic, sta Republika Slovenija in Helenska republika izvzeti 
iz obveznosti prenosa in izvajanja veljavne zakonodaje EU na področju celinskih plovnih poti ter do zdaj nista prenesli in izvedli nobenih zadevnih 
zakonodajnih zahtev. 

Glede na navedeno in dokler plovba po celinskih plovnih poteh na njunem ozemlju ni mogoča s tehničnega vidika, skladno s klasifikacijo celinskih 
plovnih poti v Uniji in kot je jasno navedeno v oceni učinka, priloženi zadevnemu zakonodajnemu predlogu, Republika Slovenija in Helenska 
republika menita, da ni potrebe po prenosu navedene direktive in da zanju ta obveznost ne velja. 

Kot sta Republika Slovenija in Helenska republika med zadevnimi pogajanji v okviru Sveta in njegovih pripravljalnih teles večkrat opozorili, želimo 
poudariti, da obveznost prenosa in izvajanja te direktive v primerih držav članic, kot sta Slovenija in Grčija, ustvarja nesorazmerno in nepotrebno 
upravno obremenitev, ki nima utemeljene dodane vrednosti za sektor plovbe po celinskih plovnih poteh v EU ali za mobilnost delavcev. 
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Sklep (EU) 2017/2380 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Direktive 2010/40/EU glede obdobja za sprejemanje 
delegiranih aktov (besedilo velja za EGP ) 
UL L 340, 20.12.2017, str. 1–3 

52/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za  

Uredba (EU) 2017/2391 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Uredbe (ES) št. 1059/2003 glede teritorialnih tipologij 
(Tercet) 
UL L 350, 29.12.2017, str. 1–6 

49/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za  

Uredba (EU) 2017/2321 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Uredbe (EU) 2016/1036 o zaščiti proti dampinškemu 
uvozu iz držav, ki niso članice Evropske unije, in Uredbe (EU) 2016/1037 o 
zaščiti proti subvencioniranemu uvozu iz držav, ki niso članice Evropske unije 
UL L 338, 19.12.2017, str. 1–7 

50/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za  

Izjava Komisije o kodifikaciji 
Komisija opozarja, da je namen nove metodologije nadalje ščititi industrijo Unije pred nepoštenimi trgovinskimi praksami, zlasti tistimi, ki izhajajo iz 
znatnih izkrivljanj trga. V zvezi s tem bo Komisija zagotovila, da industriji Unije ne bo naloženo nikakršno dodatno breme, ko bo zaprosila za zaščito v 
okviru protidampinškega instrumenta, zlasti pri morebitnih zahtevkih za pregled zaradi izteka ukrepa, vloženih po začetku veljavnosti nove 
metodologije. 

Izjava Komisije o členu 23 in sodelovanju z Evropskim parlamentom in Svetom 
Komisija obvesti Evropski parlament in Svet vsakič, ko namerava izdati ali posodobiti poročilo na podlagi člena 2(6a)(c) osnovne uredbe. Če Evropski 
parlament ali Svet obvesti Komisijo, da meni, da so pogoji za izdajo ali posodobitev poročila na podlagi člena 2(6a)(c) osnovne uredbe izpolnjeni, 
Komisija primerno ukrepa in o tem ustrezno obvesti Evropski parlament in Svet. 
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Izjava Komisije o poročilih na podlagi člena 2(6a)c osnovne uredbe 
Komisija bo nemudoma izkoristila možnost iz člena 2(6a)c osnovne uredbe in pripravila poročila o znatnih izkrivljanjih, da bodo na voljo 
zainteresiranim stranem, ko bodo pripravljale predložitve, za katere bi se lahko uporabljal člen 2(6a) osnovne uredbe. Pripravila bo tudi smernice za 
zainteresirane strani o uporabi navedenih poročil. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

SKLEP SVETA o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme v ministrskem svetu, ustanovljenem 
na podlagi Pogodbe o ustanovitvi prometne skupnosti, v zvezi s sedežem stalnega sekretariata 

14124/17 

SKLEP SVETA o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame na sedemintridesetem sestanku 
stalnega odbora Konvencije o varstvu prosto živečega evropskega rastlinstva in živalstva ter njunih 
naravnih življenjskih prostorov v zvezi s spremembo Dodatka II h Konvenciji 

14671/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2301 z dne 4. decembra 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije 
v Odboru veleposlanikov AKP-EU o izvajanju člena 68 Sporazuma o partnerstvu AKP-EU 
UL L 329, 13.12.2017, str. 45–48 

14346/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2234 z dne 4. decembra 2017 o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/2382 o 
ustanovitvi Evropske akademije za varnost in obrambo (EAVO) 
UL L 319, 5.12.2017, str. 80–80 

14358/17 

Osnutek sklepov Sveta o napredku pri izvajanju vseevropskega prometnega omrežja (TEN-T) in 
Instrumenta za povezovanje Evrope za promet 

15425/17 

Sklepi Sveta o digitalizaciji prometa 15431/17 

Sklepi Sveta o vmesni oceni programov Galileo in EGNOS ter uspešnosti delovanja Agencije za 
evropski GNSS 

15435/17 
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3582. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE), Bruselj, 5. december 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Sveženj o DDV za e-trgovanje  Soglasje Vse države članice so 
glasovale za 

Direktiva EU 2017/2455 z dne 5. decembra 2017 o spremembi Direktive 
2006/112/ES in Direktive 2009/132/ES v zvezi z nekaterimi obveznostmi 
glede davka na dodano vrednost, ki veljajo za opravljanje storitev in prodajo 
blaga na daljavo 
UL L 348, 29.12.2017, str. 7–22 

14126/17   

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/2459 z dne 5. decembra 2017 o spremembi 
Izvedbene uredbe (EU) št. 282/2011 o določitvi izvedbenih ukrepov za 
Direktivo 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 348, 29.12.2017, str. 32–33 

14127/17   

Uredba Sveta (EU) 2017/2454 z dne 5. decembra 2017 o spremembi Uredbe 
(EU) št. 904/2010 o upravnem sodelovanju in boju proti goljufijam na 
področju davka na dodano vrednost 
UL L 348, 29.12.2017, str. 1–6  

14128/17   
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Izjava Sveta v zvezi s členom 2 direktive o spremembi direktive 
Svet in Komisija priznavata, da je treba določiti podrobna izvedbena pravila za uporabo člena 2 Izvedbene uredbe Sveta, da bi tako podprli spremembe 
Direktive 2006/112/ES, ki se bodo uporabljale od 1. januarja 2021. Svet priznava, da je treba zadevno izvedbeno uredbo sprejeti pred 1. januarjem 
2020, da bi zagotovili njeno uporabo od leta 2021. 

Svet zato poziva Komisijo, naj začne nemudoma pripravljati takšna izvedbena pravila in se ob upoštevanju načel za boljšo pripravo zakonodaje med 
njihovo pripravo posvetuje z zadevnimi podjetji in državami članicami. 

Zlasti kar zadeva določbe o elektronskih vmesnikih, kot so trgi, platforme, portali ali podobna sredstva, bi bilo treba pri izvedbenih pravilih med 
drugim upoštevati naslednje elemente: 

– opredelitev primera, v katerem se šteje, da davčni zavezanec olajšuje prodajo blaga z uporabo elektronskega vmesnika; 

– posebne določbe o tem, kdaj se šteje, da sta odpošiljanje ali prevoz blaga povezana z dobavo pridobitelju prek elektronskega vmesnika, če je bil 
elektronski vmesnik uporabljen za olajševanje prodaje blaga; 

– posebne določbe o pogojih za določitev, kdaj je plačilo sprejeto, in splošnih obveznostih v zvezi z elektronskimi vmesniki, če je elektronski 
vmesnik uporabljen za olajševanje prodaje blaga in se šteje, da je sam prejel in dobavil blago; 

– vrsta podatkov, ki jih je treba hraniti v evidenci davčnih zavezancev, ki olajšujejo dobavo blaga in opravljanje storitev v Skupnosti za osebe, ki niso 
davčni zavezanci, z uporabo elektronskega vmesnika, pri čemer je treba upoštevati, kateri podatki so na voljo zadevnim davčnim zavezancem in so 
pomembni za davčne uprave ter sorazmerni glede na namen te določbe, pa tudi potrebo po skladnosti s Splošno uredbo o varstvu podatkov (EU) 
2016/679. 

Svet se zaveda, da je treba zagotoviti, da zaradi izvajanja novih pravil, tudi glede skladnosti, podjetja s sedežem v EU ne bodo v slabšem položaju. 

Svet poziva Komisijo, naj zagotovi ustrezen okvir za izvajanje ustreznih carinskih sistemov in spremlja njihovo izvajanje, da bi bili ti ključni sistemi 
vzpostavljeni do leta 2021 in bi tako podprli začetek izvajanja uvozne ureditve „vse na enem mestu“ od tega datuma. 
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Svet in Komisija bosta naredila vse, kar je v njuni moči za zagotovitev, da: 

– bodo izvedbene določbe, potrebne za pravilno uporabo člena 2 direktive o spremembi direktive sprejete do konca leta 2019, in 

– bo pravočasno izvedena nadgradnja nacionalnih sistemov uvoza v okviru carinskega zakonika Unije iz vrstice 14 preglednice v točki II Priloge k 
Izvedbenemu sklepu Komisije (EU) 2016/578 z dne 11. aprila 2016 o oblikovanju delovnega programa v zvezi z razvojem in uporabo elektronskih 
sistemov, predvidenih v carinskem zakoniku Unije, vključno s potrebnimi spremembami podatkovnega modela za sporočila. 

Če se ne zdi verjetno, da bodo podrobna izvedbena pravila za izvajanje člena 2 direktive o spremembi direktive sprejeta v razumnem času ali da bodo 
potrebni informacijski sistemi s področja DDV in carine pravočasno vzpostavljeni, bo Komisija najpozneje do konca leta 2019 ocenila, ali je ta člen še 
vedno mogoče pravilno uporabljati od 1. januarja 2021. 

Glede na to oceno Komisije lahko Svet pozove Komisijo, naj mu kot nujno zadevo predloži predlog za spremembo Direktive 2006/112/ES, s katerim bi 
se v celoti ali delno odložila uporaba členov 2 in 3 direktive o spremembi direktive. 

Komisija je seznanjena s pomisleki Sveta in jih bo v največji možni meri upoštevala, da bi čim prej sprejela ustrezne ukrepe. 

Svet poudarja, da je treba okrepiti sodelovanje med državami članicami v boju proti goljufijam na področju DDV in v zvezi s tem pozdravlja namero 
Komisije, izraženo v sporočilu o nadaljnjih ukrepih v zvezi z akcijskim načrtom za DDV: „Vzpostavitev enotnega območja DDV v EU: čas za 
odločitev“, da bo pred koncem leta 2017 predložila zakonodajni predlog za okrepitev pravnih in operativnih sredstev na področju upravnega 
sodelovanja, vključno z upravnimi preiskavami, za učinkovitejši boj proti goljufijam na področju DDV. Svet v zvezi s tem opozarja na sklepe Sveta z 
dne 25. maja 2016. 

Izjava Malte in Cipra 
Sklicujemo se na izjavo Sveta v zvezi s členom 2 osnutka direktive, zlasti na zadnji odstavek te izjave, ki se nanaša na upravno sodelovanje med 
državami članicami. 

Malta in Ciper v celoti podpirata krepitev upravnega sodelovanja in pozivata Komisijo, naj v prihodnjih predlogih v zvezi s tem razmisli, da bi se v 
primerih nesorazmernega bremena za državo članico zagotovilo ustrezno nadomestilo, kot je bilo predvideno že v prvotnem predlogu z dne 1. 
decembra 2016 (po tem predlogu bi okrepljena predlagana pravila o upravnih preiskavah, ki jih usmerja država članica identifikacije, spremljala 
ustrezna pristojbina države članice potrošnje, ki bi bila zadržana kot nadomestilo za stroške pobiranja in nadzora). 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o odzivanju na izzive pri obdavčenju dobička v digitalnem gospodarstvu 15445/17 

Sklepi Sveta o poročilu Komisije Svetu o izvajanju in vrednotenju Direktive Sveta 2008/118/ES o 
splošnem režimu za trošarino 

14169/17 

Sklep (EU) 2017/2381 z dne 5. decembra 2017 o podpisu, v imenu Unije, Sporazuma med Evropsko 
unijo in Kraljevino Norveško o upravnem sodelovanju, boju proti goljufijam in izterjavi terjatev na 
področju davka na dodano vrednost 
UL L 340, 20.12.2017, str. 4–5 

14382/17 

Izjava Sveta 
Svet priznava, da sta Evropska unija in Kraljevina Norveška sosedi, dinamični trgovinski partnerici in tudi podpisnici Sporazuma o Evropskem 
gospodarskem prostoru, katerega namen je spodbujati stalno in uravnoteženo krepitev trgovinskih in ekonomskih odnosov med pogodbenicami. Zaradi 
teh tesnih odnosov je treba Sporazum med Evropsko unijo in Kraljevino Norveško o upravnem sodelovanju, boju proti goljufijam in izterjavi terjatev 
na področju davka na dodano vrednost obravnavati kot specifičen in zato Svet izjavlja, da ta sporazum ne bo pomenil precedensa za prihodnje 
sporazume na tem področju med Evropsko unijo in tretjimi državami. Zlasti bi bilo treba kakršen koli morebiten prihodnji sporazum o izmenjavi ciljnih 
informacij prek mreže Eurofisc, ustanovljene v poglavju X Uredbe Sveta (EU) št. 904/2010, omejiti na to, kar je nujno potrebno in možno za boj proti 
čezmejnim goljufijam med Unijo in tretjo državo. 

Sklepi Sveta o Skupini za kodeks ravnanja (obdavčitev podjetij) 14789/17 

Sklepi Sveta o izvajanju Skupne izjave predsednika Evropskega sveta, predsednika Evropske komisije 
in generalnega sekretarja Organizacije Severnoatlantske pogodbe 

14802/17 
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Sklepi Sveta o seznamu EU z jurisdikcijami, ki niso pripravljene sodelovati v davčne namene sklepi 
Sveta 
UL C 438, 19.12.2017, str. 5–24 

15429/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2429 z dne 5. decembra 2017 o razveljavitvi Odločbe 2008/713/ES o obstoju 
čezmernega primanjkljaja v Združenem kraljestvu 
UL L 344, 23.12.2017, str. 6–8 

14852/17 

Priporočilo Sveta z dne 5. decembra 2017 za odpravo znatnega ugotovljenega odklona od 
prilagoditvene poti za dosego srednjeročnega proračunskega cilja v Romuniji 
UL C 439, 20.12.2017, str. 1–3 

14853/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2389 z dne 5. decembra 2017 o ugotovitvi, da Romunija v odgovor na 
priporočilo Sveta z dne 16. junija 2017 ni sprejela učinkovitih ukrepov 
UL L 340, 20.12.2017, str. 49–50 

14854/17 

3583. zasedanje Sveta Evropske unije (zaposlovanje, socialna politika, zdravje in varstvo potrošnikov), Bruselj, 7. in 8. december 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2017/2398 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Direktive 2004/37/ES o varovanju delavcev pred 
nevarnostmi zaradi izpostavljenosti rakotvornim ali mutagenim snovem pri 
delu (besedilo velja za EGP) 
UL L 345, 27.12.2017, str. 87–95 

45/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
(vzdržanje) HR, PL, UK 

Uredba (EU) 2017/2395 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 575/2013 glede prehodne ureditve za 
zmanjšanje učinka uvedbe MSRP 9 na kapital in za obravnavo določenih 
izpostavljenosti do javnega sektorja, denominiranih v domači valuti katere koli 
države članice, za namen velikih izpostavljenosti (besedilo velja za EGP) 
UL L 345, 27.12.2017, str. 27–33 

59/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
(vzdržanje) UK 
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Direktiva (EU) 2017/2399 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Direktive 2014/59/EU v zvezi z razvrstitvijo nezavarovanih 
dolžniških instrumentov v primeru insolventnosti 
UL L 345, 27.12.2017, str. 96–101 

57/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2017/2305 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 1303/2013 glede spremembe virov za 
ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo in virov za cilj „naložbe za rast in 
delovna mesta“ ter cilj „evropsko teritorialno sodelovanje“ 
UL L 335, 15.12.2017, str. 1–5 

53/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2017/2306 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 
2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 230/2014 o vzpostavitvi instrumenta za 
prispevanje k stabilnosti in miru 
UL L 335, 15.12.2017, str. 6–10  

54/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
(vzdržanje) UK 

Izjava o virih financiranja ukrepov pomoči iz člena 3a Uredbe (EU) št. 230/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2014 o 
vzpostavitvi instrumenta za prispevanje k stabilnosti in miru 
Evropski parlament, Svet in Komisija soglašajo, da bi bilo treba krepitev zmogljivosti v podporo razvoju in varnosti za razvoj financirati iz poglavja IV 
večletnega finančnega okvira za obdobje 2014–2020, predvsem s prerazporeditvijo sredstev, da bi se v čim večji meri ohranilo finančno ravnovesje 
med vsemi instrumenti. Brez poseganja v pooblastila proračunskega organa v letnem proračunskem postopku bi morali poleg tega pri takih 
prerazporeditvah sredstev izključiti uporabo proračunskih sredstev, dodeljenih za ukrepe na podlagi Uredbe (EU) št. 233/2014 Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje razvojnega sodelovanja za obdobje 2014–2020. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 14/2017: „Pregled smotrnosti 
vodenja zadev na Sodišču Evropske unije“ 

14833/17 

Sklepi Sveta o okrepljenih ukrepih za zmanjšanje horizontalne spolne segregacije v izobraževanju in 
zaposlovanju 

15468/17 

Sklepi Sveta o prihodnosti dela: naj bo e-lahko 15506/17 

Sklepi Sveta o izboljšanju podpore in oskrbe v skupnosti za samostojno življenje 15563/17 

Sklepi Sveta o zdravju v digitalni družbi – napredek pri podatkovno vodenih inovacijah na področju 
zdravja 
UL C 440, 21.12.2017, str. 3–9 

14079/17 

Sklepi Sveta o čezmejnih vidikih v alkoholni politiki – preprečevanje škodljivega uživanja alkohola 
UL C 441, 22.12.2017, str. 3–7 

14083/17 

Izjava Italije 
Italija pozdravlja namero estonskega predsedstva, da obravnava vprašanje boja proti nekaterim vidikom škodljivega uživanja alkohola, ki je nadvse 
pomembno za politiko javnega zdravja, zato ne nameravamo nasprotovati sprejetju osnutka sklepov. 

Vendar pa moramo izraziti obžalovanje, ker nekateri vidiki, ki so po našem mnenju pomembni, niso vključeni v besedilo teh sklepov oziroma v njih 
niso jasno izpostavljeni. 

Pri tem se opiramo na pozitivne izkušnje v Italiji, kjer je povprečno uživanje alkohola kljub nekaterim zaskrbljujočim trendom prekomernega uživanja, 
zlasti med mladimi, med najnižjimi v Evropi ter omejeno na zmerno in odgovorno uživanje pijač z nizko vsebnostjo alkohola kot del zdrave prehrane 
in zdravega življenjskega sloga. 
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Želeli bi si, da bi bilo v sklepih poudarjeno, da uživanje varnih količin alkohola ne predstavlja večjih tveganj za zdravje. To bi bilo tudi v skladu s 
priporočili in dikcijo mednarodnih organizacij, kot je SZO, ki se vedno sklicujejo na škodljivo uživanje alkohola in ne zgolj na samo uživanje. 

Italija prav tako meni, da je bistvenega pomena sprejeti medsektorski pristop, ki bi vključeval deležnike iz vseh industrijskih sektorjev, če želimo 
zagotoviti učinkovite politike na področju preprečevanja in obveščanja javnosti, zlasti mladih. 

Menimo tudi, da sprejetje davčnih ukrepov samo po sebi ni dokazano učinkovit ukrep, nasprotno, taki ukrepi bi lahko spodbudili nezakonite načine 
oskrbovanja, tudi po drugih kanalih, ter s tem ogrozili zdravje in varnost potrošnikov. 

Po našem mnenju je tudi prezgodaj za obravnavo vprašanja označevanja, saj predlog industrije alkoholnih pijač pričakujemo v prvih mesecih 
prihodnjega leta. 

Ponovno želimo poudariti, na nacionalne pobude glede označevanja ne smejo kršiti načel prostega pretoka blaga med državami članicami, kakor to 
določata Pogodbi. 

Italija prosi, naj se ta izjava vključi v zapisnik seje. 

3584. zasedanje Sveta Evropske unije (pravosodje in notranje zadeve), Bruselj, 7. in 8. december 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Sklep Sveta (EU) 2017/2269 z dne 7. decembra 2017 o določitvi večletnega 
okvira za Agencijo Evropske unije za temeljne pravice za obdobje 2018–2022 
UL L 326, 9.12.2017, str. 1–4 

14423/16 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za 



 

 

7201/18   js/--/men 14 
 DG F 2B  SL 
 

Izjava Sveta v zvezi s pregledom večletnega okvira, ki se predloži ob sprejetju in vključi v zapisnik seje Sveta 
V skladu s členom 30(3) in (4) Uredbe Sveta (ES) št. 168/2007 (v nadaljnjem besedilu: uredba) bo neodvisno zunanje vrednotenje Agencije EU za 
temeljne pravice opravljeno leta 2017. Kot je določeno v členu 31(2) uredbe, lahko Komisija po pregledu poročila o vrednotenju in priporočil, ki jih na 
tej podlagi pripravi upravni odbor Agencije EU za temeljne pravice, predloži predloge za spremembe navedene uredbe, za katere meni, da so potrebne. 

V tej zvezi se Svet strinja, da bo pozorno preučil vse predloge za spremembe uredbe, ki bi jih predložila Komisija, tudi tiste, ki se nanašajo na 
pristojnosti Agencije na področju policijskega sodelovanja in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah. Prav tako se strinja, da bo pozorno 
preučil vse predloge za izboljšanje postopkov, povezanih z upravljanjem in delovanjem Agencije. 

Izjava Sveta v zvezi z narodnostnimi manjšinami, ki se predloži ob sprejetju in vključi v zapisnik seje Sveta 
Namen Sklepa Sveta ni opredeliti pojma „narodnostna manjšina“, zato dejavnosti Agencije za temeljne pravice iz člena 2(b) ne vplivajo na opredelitev 
ali obstoj izraza „narodnostna manjšina“, kot ga določa nacionalno pravo, niti na delitev pristojnosti med Unijo in državami članicami v zvezi s tem. 

Izjava Komisije 
Komisija obžaluje, da se Svet ni uspel dogovoriti o tem, da bi se v večletni okvir Agencije EU za temeljne pravice za obdobje 2018–2022 vključili 
predlagani novi tematski področji policijskega in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah. 

Komisija opozarja, da sta z začetkom veljavnosti Lizbonske pogodbe policijsko in pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah postala del prava 
Unije in da zato spadata v delovno področje Agencije, tako kot vsa področja, ki so v pristojnosti Unije, kot je določeno v členu 3(1) Uredbe Sveta (ES) 
št. 168/2007. 

Če ti dve tematski področji ne bosta vključeni v Sklep Sveta o določitvi večletnega okvira Agencije za obdobje 2018–2022, bo Agencija svoje naloge 
na teh področjih še naprej opravljala na zahtevo Evropskega parlamenta, Sveta ali Komisije v skladu s členom 5(3) Uredbe Sveta (ES) št. 168/2007. 

Po zunanjem vrednotenju Agencije leta 2017 bo Komisija posredovala poročila o vrednotenju in priporočila Evropskemu parlamentu, Svetu, 
Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij in jih objavila. 

V skladu s členom 31(2) Uredbe (ES) št. 168/2007 lahko Komisija po pregledu poročila o vrednotenju in priporočil predloži predloge za spremembe 
zadevne uredbe, za katere meni, da so potrebne. 
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Izjava Avstrije, Belgije, Finske, Nemčije, Portugalske, Slovenije, Švedske, Litve, Češke republike, Italije, Luksemburga in Irske 
Avstrija, Belgija, Finska, Nemčija, Portugalska, Slovenija, Švedska, Litva, Češka republika, Italija in Irska obžalujejo, da tematskih področij 
policijskega in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah ni bilo mogoče vključiti v večletni okvir Agencije za temeljne pravice, čeprav sta ti 
področji zelo občutljivi z vidika temeljnih pravic in bi zato morali biti del rednih dejavnosti Agencije. Poleg tega je treba opozoriti, da je Agencija na 
teh področjih že dejavna, če se za to poda zahteva v skladu s členom 5(3) Uredbe Sveta (ES) št. 168/2007. 

Avstrija, Belgija, Finska, Nemčija, Portugalska, Slovenija, Švedska, Litva, Češka republika, Italija, Luksemburg in Irska ponovno potrjujejo, da 
podpirajo vključitev policijskega in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah med področja dejavnosti Agencije in da se bodo k temu vprašanju 
ponovno vrnili v okviru predlogov za spremembo Uredbe Sveta (ES) št. 168/2007. Komisijo pozivamo, naj v ta namen predloži predlog na podlagi 
neodvisne zunanje ocene, ki bo opravljena leta 2017. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o okrepitvi boja proti nezakoniti trgovini s tobačnimi izdelki v EU 15638/17 

Izjava Komisije 
Komisija izraža zadovoljstvo, ker je Svet podprl strategijo Komisije za boj proti nedovoljeni trgovini s tobačnimi izdelki in zlasti cenenimi ,belimi 
cigaretami‘, kar je še vedno zaskrbljujoč pojav. 

Komisija zlasti pozdravlja prizadevanja Sveta za promocijo Protokola FCTC v tretjih državah (zlasti v glavnih izvornih in tranzitnih državah). 

Glede na navedeno pa kljub temu obžaluje, da je Svet države članice zgolj pozval, naj razmislijo o ratifikaciji in izvajanju Protokola FCTC. 

Komisija meni, da ta izjava sproža dvome glede usklajenosti zunanjega in notranjega delovanja EU ter načela lojalnega sodelovanja. Poleg tega 
povzroča težave pri pravni razlagi, zlasti v zvezi z zavezujočimi sporazumi, ki jih sklene Unija, kot je določeno v členu 216(2) Pogodbe o delovanju 
Evropske unije. 
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Izjava Madžarske 
Madžarska zelo obžaluje dejstvo, da je Evropska komisija nasprotovala preložitvi glasovanja o izvedbeni uredbi o tehničnih standardih za vzpostavitev 
in delovanje sistema sledljivosti za tobačne izdelke, ki naj bi bila sprejeta v skladu s členom 15 direktive o tobačnih izdelkih (2014/40/EU). To 
glasovanje, ki je bilo zaključeno 29. novembra 2017, žal določa uvedbo sistema spremljanja in sledenja, ki je izredno drag in zapleten, predvsem pa ni 
prilagojen ciljem, tj. preprečevanju nedovoljene trgovine s tobačnimi izdelki. Madžarska opozarja, da je najbolj zaskrbljujoč trend pri tej nedovoljeni 
trgovini tihotapljenje „belih cigaret“ (brez blagovne znake) in da sistem spremljanja in sledenja, ki ga bo treba uporabljati od 20. maja 2019, ne bo 
ničesar prispeval k reševanju tega problema. 

Prav tako je obžalovanja vredno, da je bil kljub prizadevanjem Delovne skupine na visoki ravni, sestavljene iz generalnih direktorjev carinskih uprav, 
in večkratnim pozivom Madžarske (vključno s skupno izjavo madžarskih, poljskih in slovaških direktorjev carinskih uprav, ki jo je podprlo 11 držav 
članic), zavrnjen predlog, da bi v ustreznih forumih Sveta izvedli vsebinsko razpravo o vidikih konkurenčnosti in morebitnem resnem izkrivljanju 
konkurence v škodo malih proizvajalcev. 

Madžarska želi opozoriti na izjavo, ki jo je dala na seji Sveta za konkurenčnost 30. novembra 2017, in zlasti, da: 

– s sistemom spremljanja in sledenja ne bo mogoče rešiti problema nezakonite trgovine na svetovnem trgu tobačnih izdelkov in da predvsem ni 
zagotovljena interoperabilnost s sistemi, ki jih upravljajo tretje države; 

– bo sistem spremljanja in sledenja v največji možni meri koristil velikim tobačnim podjetjem (kar bo zelo verjetno povzročilo dodatno 
konsolidacijo tobačne industrije) in velikim podjetjem, ki bodo izvajala sistem v zvezi z obstoječim sistemom na tehnični ravni; 

– mala podjetja, v nasprotju z velikimi korporacijami, ne bodo imela nikakršnih uporabnih sistemov za spremljanje in sledenje, kar jim bo 
povzročalo zelo velike operativne stroške, ki bodo ogrožali obstoj njihovih podjetij. Sistem za spremljanje in sledenje samo na Madžarskem ogroža 
približno 30 000 delovnih mest. Prožnosti, ki so predvidene v izvedbeni uredbi, ne omogočajo rešitev, ki bi zagotavljale potrebne enkratne naložbe v 
podporo malim podjetjem. 

Glede na navedeno Madžarska poziva Komisijo, naj pozorno spremlja neizogibne škodljive posledice sistema spremljanja in sledenja za mala podjetja 
in njihove zaposlene in čim prej predlaga ustrezne rešitve za ublažitev teh posledic. 

Madžarska ponovno poudarja, da podpira vse pobude za uresničitev konkretnih rezultatov pri preprečevanju kajenja in nedovoljene trgovine s 
tobačnimi izdelki. 
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Sklepi Sveta o okrepitvi mreže ATLAS 15627/17 

Sklepi Sveta o krepitvi odziva Evropske unije na KBRJ tveganja, omejitvi dostopa do predhodnih 
sestavin za eksplozive in varovanju javnih prostorov 

15648/17 

Sklepi Sveta o krepitvi sodelovanja med Evropsko unijo in Ukrajino na področju notranje varnosti 15615/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Danske, opravljenem leta 2017, glede uporabe schengenskega pravnega reda na področju skupne 
vizumske politike 

14228/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Danske, opravljenem leta 2017, glede uporabe schengenskega pravnega reda na področju 
schengenskega informacijskega sistema 

14233/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Islandije, opravljenem leta 2017, glede uporabe schengenskega pravnega reda na področju 
schengenskega informacijskega sistema 

14783/17 

Sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj o sporazumu med Evropsko unijo in Kanado za prenos in 
uporabo podatkov iz evidence podatkov o potnikih (PNR) ter o dodatku k navedenemu sporazumu 

13672/1/17 REV 1 

Izjava Irske 
Irska delegacija ugotavlja, da namerava Svet odločitev o odobritvi začetka pogajanj o sporazumu med Evropsko unijo in Kanado za prenos in uporabo 
podatkov iz evidence podatkov o potnikih sprejeti manj kot tri mesece po tem, ko mu je bil predlagani sklep predložen. 

V teh izjemnih okoliščinah in zavedajoč se pomena predlaganega sklepa Sveta ter ob priznavanju, da je treba omogočiti njegovo hitro sprejetje, irska 
delegacija v tem primeru ne bo vztrajala pri svoji pravici, da v treh mesecih uporabi možnost, da predsednika Sveta uradno obvesti o svoji želji 
sodelovati pri sprejetju in uporabi predlaganega sklepa Sveta v skladu z določbami člena 3 Protokola (št. 21) o stališču Združenega kraljestva in Irske 
glede območja svobode, varnosti in pravice, ki je priložen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije. 
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Izjava Združenega kraljestva 
Združeno kraljestvo in Irska imata poseben položaj v skladu s Protokolom št. 21 Pogodbe o delovanju Evropske unije. V členu 3 Protokola št. 21 je za 
Združeno kraljestvo in Irsko določen rok treh mesecev za razmislek, ali želita sodelovati pri ukrepu. 

Navedeni protokol se uporablja za predlagani sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj o sporazumu med Evropsko unijo in Kanado za prenos in 
uporabo podatkov iz evidence podatkov o potnikih (PNR) z namenom preprečevanja terorizma in drugih hudih mednarodnih kaznivih dejanj ter boja 
proti njim. 

Združeno kraljestvo obžaluje, da v skladu s Pogodbama ni imelo na voljo celotnih treh mesecev za sprejetje odločitve, ali bo sodelovalo pri ukrepu. 

Vseeno pa je v tem primeru obvestilo predsedstvo, da bo sodelovalo pri sprejetju predlaganega sklepa Sveta. 

Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o medsebojnem 
povezovanju elektronskih registrov oporok 

5305/18 

Sklepi Sveta o razvoju uradov SIRENE v okviru schengenskega informacijskega sistema 15560/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2263 z dne 7. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2010/452/SZVP o 
nadzorni misiji Evropske unije v Gruziji, EUMM Georgia 
UL L 324, 8.12.2017, str. 51–51 

13537/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2264 z dne 7. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2014/219/SZVP o misiji 
Evropske unije v okviru SVOP v Maliju (EUCAP Sahel Mali) 
UL L 324, 8.12.2017, str. 52–52 

14462/17 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/2265 z dne 7. decembra 2017 o izvajanju Sklepa (SZVP) 
2015/1333 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Libiji 
UL L 324, 8.12.2017, str. 53–54 

15189/17 

Sklep Sveta o podpisu Spremembe 1 Memoranduma o sodelovanju NAT-I-9406 med Združenimi 
državami Amerike in Evropsko unijo v imenu Unije in o njeni začasni uporabi 

14030/17 
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3585. zasedanje Sveta Evropske unije (zunanje zadeve/trgovina), Buenos Aires, 10. do 13. december 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 
Prvi sklepi Sveta o 11. ministrski konferenci Svetovne trgovinske organizacije 15630/17 
Drugi sklepi Sveta o 11. ministrski konferenci Svetovne trgovinske organizacije 15719/17 
Sprejetje zakonodajnih aktov po drugi obravnavi v Evropskem parlamentu (Strasbourg, 11. do 14. december 2017) 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/2403 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o 
trajnostnem upravljanju zunanjih ribiških flot in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 
1006/2008 
UL L 347, 28.12.2017, str. 81–104 

61/17 
(15639/17) 

Ni relevantno Ni relevantno 

3586. zasedanje Sveta Evropske unije (kmetijstvo in ribištvo), Bruselj, 11. in 12. december 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/2393 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2017 o 
spremembi uredb (EU) št. 1305/2013 o podpori za razvoj podeželja iz Evropskega 
kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), (EU) št. 1306/2013 o financiranju, 
upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike, (EU) št. 1307/2013 o pravilih za 
neposredna plačila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske 
politike, (EU) št. 1308/2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih 
proizvodov in (EU) št. 652/2014 o določbah za upravljanje odhodkov v zvezi s 
prehransko verigo, zdravjem in dobrobitjo živali ter v zvezi z zdravjem rastlin in 
rastlinskim razmnoževalnim materialom 
UL L 350, 29.12.2017, str. 15–49 

56/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
(vzdržanje) BE, NL 
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Izjave Komisije 
K členu 1 – razvoj podeželja 

• Podaljšanje trajanja programov za razvoj podeželja 

Izdatki v zvezi s programi za razvoj podeželja za obdobje 2014–2020, odobrenimi v skladu s členom 10(2) Uredbe (EU) št. 1305/2013, bodo še 
naprej upravičeni do prispevka EKSRP, če se upravičencem izplačajo najpozneje do 31. decembra 2023. Komisija bo odločitev glede nadaljnje 
podpore za razvoj podeželja po letu 2020 sprejela v okviru predloga za prihodnji večletni finančni okvir. 

• Obvladovanje tveganj 

Komisija potrjuje, da namerava v okviru predloga o modernizaciji in poenostavitvi skupne kmetijske politike pregledati delovanje in učinkovitost 
orodij za obvladovanje tveganj, ki so trenutno vključena v Uredbo (EU) št. 1305/2013. 

• Kazni v zvezi s programom Leader 

Komisija potrjuje, da namerava pregledati učinkovitost in sorazmernost kazni v zvezi s programom LEADER, ki so vključene v Izvedbeno uredbo 
Komisije (EU) št. 809/2014. 

K členu 2 – horizontalna uredba 

• Krizna rezerva 

Komisija potrjuje, da se bosta v okviru priprave prihodnjega večletnega finančnega okvira pregledala delovanje rezerve za krize v kmetijskem 
sektorju in povračilo proračunskih sredstev v zvezi s finančno disciplino iz člena 25 in člena 26(5) Uredbe (EU) št. 1306/2013, da bi se omogočilo 
učinkovito in pravočasno ukrepanje v času krize na trgu. 

• Enotna revizija 

Komisija podpira enotni revizijski pristop, kot je potrdila v svojem predlogu za člen 123 nove finančne uredbe. Poleg tega Komisija potrjuje, da 
trenutni pravni okvir za upravljanje in kontrolo kmetijskih odhodkov, določen z Uredbo (EU) št. 1306/2013, že omogoča tovrsten pristop in da je 
bilo to vključeno v njeno revizijsko strategijo za obdobje 2014–2020. Zlasti če mnenje certifikacijskega organa, podano v skladu s členom 9(1) 
Uredbe (EU) št. 1306/2013, velja za zanesljivo, Komisija to mnenje upošteva pri presoji, ali je potrebna revizija zadevne plačilne agencije. 
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K členu 3 – neposredna plačila 

• Beljakovinski načrt 

Komisija potrjuje, da namerava pregledati ponudbo in povpraševanje v zvezi z rastlinskimi beljakovinami v EU in razmisliti o možnosti 
oblikovanja „evropske strategije za rastlinske beljakovine“, da bi se nadalje spodbudila ekonomsko učinkovita in okolju prijazna proizvodnja 
rastlinskih beljakovin v EU. 

K členu 4 – skupna ureditev trgov 

• Prostovoljne sheme za zmanjšanje proizvodnje 

Komisija potrjuje, da Uredba (EU) št. 1308/2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov v členih 219 in 221 že vsebuje 
ustrezno pravno podlago, ki ji omogoča, da glede na razpoložljivost proračunskih sredstev odpravi motnje na trgu in druge specifične probleme, 
tudi na regionalni ravni, pri čemer ima možnost odobritve neposredne finančne pomoči kmetom. Poleg tega bo predlog Komisije o vključitvi 
sektorskega instrumenta za stabilizacijo dohodka v Uredbo (EU) št. 1305/2013 o podpori za razvoj podeželja državam članicam omogočil, da v 
svoje programe za razvoj podeželja vključijo možnost nadomestila kmetom v posameznem sektorju v primeru znatnega zmanjšanja dohodka. 

Komisija prav tako potrjuje, da ji člen 219 omogoča, da v primeru motenj na trgu ali nevarnosti za pojav takšnih motenj uvede sheme, s katerimi se 
zagotovi pomoč Unije proizvajalcem, ki se prostovoljno odločijo za zmanjšanje proizvodnje, vključno s podrobnostmi, potrebnimi za delovanje 
tovrstnih shem (primer: Delegirana uredba Komisije (EU) št. 2016/1612, UL L 242, 9.9.2016, str. 4). 

• Priznavanje nadnacionalnih medpanožnih organizacij 

Komisija želi ponovno poudariti, da so pravila o sodelovanju proizvajalcev v zvezi s priznavanjem nadnacionalnih organizacij proizvajalcev, 
nadnacionalnih združenj organizacij proizvajalcev in nadnacionalnih medpanožnih organizacij, vključno s potrebnim upravnim sodelovanjem med 
zadevnimi državami članicami, trenutno določena v Delegirani uredbi Komisije (EU) 2016/232. Delovanje in ustreznost teh pravil se bosta 
pregledala v okviru tekočega postopka modernizacije in poenostavitve SKP 

• Nepoštene trgovinske prakse 

Komisija potrjuje, da je sprožila pobudo o verigi preskrbe s hrano, ki zdaj prestaja različne stopnje, določene v okviru smernic za boljšo pravno 
urejanje. O morebitnem zakonodajnem predlogu bo odločala, ko bo ta postopek zaključen, po možnosti v prvi polovici leta 2018. 
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• Sodelovanje proizvajalcev 

Komisija je seznanjena z dogovorom Parlamenta in Sveta o spremembah členov 152, 209, 222 in 232. Komisija ugotavlja, da so spremembe, o 
katerih sta se dogovorila Parlament in Svet, pomembne, hkrati pa vključene brez ocene učinka iz točke 15 Medinstitucionalnega sporazuma o boljši 
pripravi zakonodaje. To prinaša neželeno stopnjo negotovosti v zvezi s pravom in postopki, katere učinki in posledice niso znani. 

Ker spremembe prvotnega predloga Komisije skupaj pomembno spreminjajo pravni okvir, Komisija z zaskrbljenostjo ugotavlja, da bi nekatere 
nove določbe v prid organizacijam proizvajalcev lahko ogrozile sposobnost preživetja in blaginjo malih kmetov ter interes potrošnikov. Komisija 
potrjuje, da je odločena ohranjati učinkovito konkurenco v kmetijskem sektorju in v celoti uveljaviti cilje SKP, določene v členu 39 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije. V zvezi s tem Komisija ugotavlja, da spremembe, o katerih sta se dogovorila sozakonodajalca, predvidevajo zelo 
omejeno vlogo tako Komisije kot nacionalnih organov, pristojnih za konkurenco, pri zagotavljanju učinkovite konkurence. 

Splošno strinjanje Komisije s predlogom „omnibus“, vključno s spremembami, o katerih sta se dogovorila Parlament in Svet, ne vpliva na 
morebitne prihodnje predloge Komisije s teh področij v okviru prenove skupne kmetijske politike za obdobje po letu 2020 in drugih pobud, 
namenjenih reševanju nekaterih od vprašanj, s katerimi se ukvarja besedilo, o katerem sta se zdaj dogovorila Evropski parlament in Svet. 

Komisija obžaluje, da sozakonodajalca nista namenila dovolj pozornosti vprašanju zelo omejene vloge Komisije in nacionalnih organov, pristojnih 
za konkurenco, pri zagotavljanju učinkovite konkurence, ter izraža zaskrbljenost nad morebitnimi posledicami te omejitve za kmete in potrošnike. 
Komisija opozarja, da je treba pravno besedilo razlagati v skladu s Pogodbo, sploh v zvezi z možnostjo, da Komisija in nacionalni organi, pristojni 
za konkurenco, posredujejo, če želi organizacija proizvajalcev, ki pokriva velik del trga, omejiti svobodo delovanja svojih članov. Komisija 
obžaluje, da ta možnost v zakonodajnem besedilu ni jasno ohranjena. 
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Izjava Nizozemske 
Nizozemska se zahvaljuje predsedstvu za njegova prizadevanja, da bi dosegli kompromisni dogovor glede določb o kmetijstvu, ki so zajete v predlogu 
„omnibus“. Zlasti pozdravlja rezultate v zvezi s horizontalno uredbo, uredbo o neposrednih plačilih in uredbo o skupni ureditvi trgov. 

Istočasno pa je Nizozemska zaskrbljena, ker se je prag škode, ki se uporablja za zavarovanje pridelka, živali in rastlin, znižal s 30 % na 20 %. Na 
Nizozemskem se trenutno uporablja dobro delujoča shema za neomejeno zavarovanje proti vremenskim ujmam s 30-odstotnim pragom. Zaradi nižjega 
praga škode bo več plačil, ki bodo tudi višja. Posledica tega bo povečanje premije, kar bo otežilo udeležbo kmetov v navedeni zavarovalni shemi. Poleg 
tega bo v skladu s pravili Svetovne trgovinske organizacije (STO) subvencija, ki se uporablja za premijo, iz „zelene škatle“ prestavljena v „oranžno 
škatlo“, ki izkrivlja trgovino. Zaradi navedenega se želi Nizozemska vzdržati glasovanja v zvezi s tem predlogom. 

Izjava Evropskega parlamenta 
• Nova pravila o organizacijah proizvajalcev in pravu o konkurenci (skupna ureditev trga) 

Evropski parlament opozarja, da v skladu s členom 42 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) pravila o konkurenci za proizvodnjo kmetijskih 
proizvodov in trgovanje z njimi veljajo samo v meri, ki jo določita Parlament in Svet, pri čemer upoštevata cilje skupne kmetijske politike, določene v 
členu 39 iste pogodbe. 

Kot je določeno v tej pogodbi in kot izhaja iz sodne prakse Sodišča Evropske unije, cilji skupne kmetijske politike prevladajo nad cilji evropske 
politike o konkurenci. Seveda kmetijski trgi niso izvzeti iz uporabe prava o konkurenci. Prilagoditev pravil o konkurenci pa je v pristojnosti 
sozakonodajalcev, Evropskega parlamenta in Sveta. 

Glede na to Evropski parlament v tej uredbi predlaga pojasnitev razmerja med pravili skupne kmetijske politike, zlasti vlogo in poslanstvom 
organizacij proizvajalcev in njihovih združenj, ter uporabo evropskega prava o konkurenci. Pojasnilo je potrebno zaradi nejasnosti glede izvajanja teh 
pravil, prav tako pa je bistveno izpolniti cilj Unije, da se utrdi položaj kmetov v verigi preskrbe s hrano. Predlogi Evropskega parlamenta temeljijo na 
priporočilih iz poročila projektne skupine za kmetijske trge z dne 14. novembra 2016. Ta priporočila so bila pripravljena na osnovi več predstavitev in 
prispevkov vseh akterjev v verigi preskrbe s hrano: proizvajalcev, predelovalcev in trgovcev. 
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Evropski parlament želi poenostaviti in pojasniti pogoje, pod katerimi lahko organizacije proizvajalcev in njihova združenja v sektorjih, naštetih v 
členu 1(2) Uredbe št. 1308/2013, v imenu svojih članov izvajajo dejavnosti načrtovanja proizvodnje, dajanja na trg, pogajanja o pogodbah o dobavi 
kmetijskih proizvodov in optimizacije stroškov proizvodnje. Te naloge zahtevajo obstoj določenih praks, vključno z internimi posveti in izmenjavo 
poslovnih informacij znotraj teh subjektov. Zato se predlaga, da za te prakse prepoved protikonkurenčnih sporazumov iz člena 101(1) PDEU ne velja in 
da so organizacije proizvajalcev oziroma njihova združenja, ki opravljajo vsaj eno gospodarsko dejavnost, izvzeti iz uporabe tega člena. To odstopanje 
pa ni absolutno: organi za konkurenco bodo ohranili možnost, da posredujejo, če bodo ocenili, da bi te dejavnosti lahko izločile konkurenco ali ogrozile 
cilje skupne kmetijske politike. 

Vloga in poslanstvo organizacij proizvajalcev oziroma njihovih združenj in njihovo razmerje s pravom o konkurenci so tako pojasnjeni. Brez poseganja 
v institucionalne pristojnosti Evropske komisije Evropski parlament ocenjuje, da novih pravil ni treba še podrobneje pojasniti s smernicami Evropske 
komisije. 

Uredba 2017/2396 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2017 o 
spremembi uredb (EU) št. 1316/2013 in (EU) 2015/1017 v zvezi s 
podaljšanjem obstoja Evropskega sklada za strateške naložbe ter uvedbo 
tehničnih izboljšav za ta sklad in Evropsko svetovalno vozlišče za naložbe 
UL L 345, 27.12.2017, str. 34–52 

58/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Komisije glede povečanja v višini 225 milijonov EUR v okviru Instrumenta za povezovanje Evrope 
Zaradi političnega dogovora med Evropskim parlamentom in Svetom o financiranju sklada EFSI 2.0 se bo iz finančnih instrumentov Instrumenta za 
povezovanje Evrope prerazporedil znesek v višini 275 milijonov EUR, kar v primerjavi s predlogom Komisije pomeni zmanjšanje za 225 milijonov 
EUR. 

Komisija potrjuje, da se bo finančno načrtovanje ustrezno spremenilo tako, da bo odražalo ustrezno povečanje v višini 225 milijonov EUR v okviru 
Instrumenta za povezovanje Evrope. 

Komisija bo v okviru letnega proračunskega postopka za obdobje 2019–2020 predstavila ustrezne predloge, da bo zagotovila idealno razporeditev tega 
zneska znotraj Instrumenta za povezovanje Evrope. 
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Izjava Sveta o upravljanju 
Svet prisotnosti strokovnjaka, ki ga imenuje Evropski parlament, na sejah odborov, kot je usmerjevalni odbor, ne šteje za standardni element 
mehanizmov financiranja. Opozarja, da tak strokovnjak v nobenem primeru ne bi smel sodelovati pri sprejemanju odločitev zadevnega organa. 

V zvezi s tem Svet opozarja na dejstvo, da je v tem primeru za sprejemanje odločitev nujno soglasje članov usmerjevalnega odbora z glasovalno 
pravico. 

Izjava Avstrije, Belgije, Češke republike, Danske, Finske, Francije, Irske, Nemčije, Nizozemske, Slovenije, Švedske in Združenega kraljestva o 
ponovni uporabi povračil in prihodkov iz finančnih instrumentov, vzpostavljenih v skladu s prejšnjim večletnim finančnim okvirom 
Uredba (EU, Euratom) št. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije, vsebuje jasna 
pravila za morebitno uporabo sredstev, vrnjenih iz finančnih instrumentov. V skladu s členom 140(6) je letna povračila finančnim instrumentom 
mogoče uporabljati le za isti finančni instrument ali proračunsko jamstvo, medtem ko se prihodki vnesejo v proračun kot splošni prihodki. 

V zvezi s sedanjimi razpravami o reviziji finančne uredbe v splošnem pristopu Sveta ni bilo predlaganih nobenih sprememb tega splošnega pravila. 
Hkrati se lahko v skladu z novo določbo, predlagano v členu 202(2), neporavnan znesek namenskih prejemkov v skladu s temeljnim aktom, ki ga je 
treba razveljaviti ali ki se izteče, ponovno dodeli drugemu finančnemu instrumentu s podobnimi cilji, vendar je določba jasna izjema in odstopa od 
splošnega pravila. Opozoriti je treba tudi, da se ta določba še ne uporablja. 

Navedene države članice želijo še poudariti, da je financiranje EFSI 2.0 z zneskom 25 milijonov eurov iz povračil in prihodkov iz finančnih 
instrumentov v razdelku 1a, vzpostavljenih v skladu s prejšnjim večletnim finančnim okvirom, absolutna izjema in nikakor ne bi smelo veljati kot 
precedens za prihodnjo obravnavo prihodkov in povračil iz finančnih instrumentov, vzpostavljenih v skladu s prejšnjim večletnim finančnim okvirom. 
Morebitni prihodnji predlogi za uporabo sredstev, vrnjenih iz finančnih instrumentov, bi morali biti v celoti usklajeni s splošnim pravilom o povračilih 
in prihodkih iz finančne uredbe. 
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Uredba (EU) 2017/2392 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 
2017 o spremembi Direktive 2003/87/ES zaradi ohranitve obstoječih omejitev 
področja uporabe za letalske dejavnosti in priprave na izvajanje globalnega 
tržnega ukrepa po letu 2021 
UL L 350, 29.12.2017, str. 7–14 

55/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
(vzdržanje) UK 

Izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije 
Rezultati dela ICAO v zvezi z izvajanjem globalnega tržnega ukrepa so ključnega pomena za njegovo učinkovitost in za prispevek, ki ga lahko letalski 
sektor v prihodnje da k uresničevanju ciljev iz Pariškega sporazuma. Pomembno je, da pri tem delu ICAO še naprej sodelujejo njene države članice ter 
operaterji zrakoplovov in civilna družba. V zvezi s tem bo morala ICAO delovati popolnoma pregledno in si prizadevati za vzpostavitev stika z vsemi 
deležniki, da bi bili ti pravočasno seznanjeni z napredkom in odločitvami. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2017/2360 z dne 11. decembra 2017 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2018 za 
nekatere staleže rib in skupine staležev rib v Črnem morju 
UL L 337, 19.12.2017, str. 1–5 

14897/17 

Izjava Sveta in Komisije o vprašanjih v zvezi z nadzorom 
Svet in Komisija menita, da je učinkovito izvajanje regionalnega akcijskega načrta za boj proti nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu 
ribolovu na območju GFCM nujna prednostna naloga, da bi tako delovali zoper endemičen nezakonit, neprijavljen in zakonsko neurejen ribolov romba 
v Črnem morju. 

Ukrepe nadzora in spremljanja bi bilo treba vsaj ohraniti ali dodatno okrepiti, kot sta v izjavi navedli Bolgarija in Romunija. Zadevni državi članici bi 
si morali ustrezno prizadevati ter nameniti dovolj sredstev za okrepitev svojih nadzornih sistemov in zagotavljanje učinkovitosti dogovorjenih ukrepov. 

Komisija, prihodnje bolgarsko predsedstvo Sveta in GFCM bodo leta 2018 organizirali konferenco na visoki ravni o upravljanju ribištva v Črnem 
morju, da bi za naslednjih deset let določili časovni načrt izvajanja konkretnih ukrepov za trajnost ribištva v Črnem morju v skladu s projektom 
Blacksea4fish. 

EU si bo poleg tega prizadevala zagotoviti, da bo GFCM posebej pozorna na to, da bodo vse njene članice in sodelujoče nečlanice izvajale regionalni 
akcijski načrt za boj proti nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu v Črnem morju, srednjeročno strategijo za obdobje 2017–2020, 
ki jo je GFCM sprejela leta 2016, ter projekt Blacksea4fish v skladu z Bukareško deklaracijo. 
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Izjava Bolgarije in Romunije 
Bolgarija in Romunija se ob sprejemanju uredbe o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2018 za nekatere staleže rib v Črnem morju ter ob priznavanju 
pomembnosti stalnega izvajanja stabilnega sistema spremljanja, nadzora in opazovanja za uresničevanje trajnostne rabe ribolovnih morskih virov v 
Črnem morju zavezujeta, da bosta: 

za spremljanje in nadaljnje izvajanje 

a) ribolov romba 

• ohranili število dovoljenj za ribolov romba pri 116 za Bolgarijo in 48 za Romunijo ter minimalne dodelitve za posamezno ladjo, 
• opredelili število določenih pristanišč, kjer je dovoljeno iztovarjanje, in sicer 8 v Bolgariji ter 10 v Romuniji, da bi racionalizirali nadzor 

nad iztovarjanjem, 
• še naprej izvajali strogo politiko glede evidentiranja vseh ulovov, tudi tistih pod 50 kg, v ustreznih ladijskih dnevnikih, deklaracijah o 

iztovarjanju in obvestilih o prodaji vseh plovil z dovoljenji, 
• na ravni iz leta 2017 ohranili število tržnih inšpekcijskih pregledov in inšpekcijskih pregledov na morju, tudi v nelovni dobi, in sicer na 

podlagi metodologije ocene tveganj in časovnega razporeda, dogovorjenega z Evropsko komisijo in Evropsko agencijo za nadzor ribištva 
(EFCA), 

• v letu 2018 ohranili ali povečali skupne inšpekcijske dejavnosti, ki jih usklajuje EFCA, vključno z nadzorom na morju, ob iztovarjanju in 
na trgih, pa tudi spremljanje prevoza rib po cesti, 

• spremljali zavržke pri ribolovu morskega polža Rapana venosa, da bi ocenili vpliv na ribje mladice staleža romba in trneža, kot dopolnilo k 
določbam večletnega načrta upravljanja GFCM za romba v Črnem morju, 

• zagotovili vse razpoložljive ribiške in biološke podatke za ulov romba od leta 2010 dalje, 
• za 10 % povečali nadzor na morju, kar zadeva izvajanje predpisov za označevanje in identifikacijo mirujočega orodja v skladu s predpisi 

Evropske unije, 
• statistično spremljali uvoz/izvoz romba v Evropsko unijo in iz nje, 
• s Komisijo in EFCA sodelovali pri izvajanju priporočila GFCM/41/2017/4 (večletni načrt za romba) ter vseh drugih ukrepih, ki so potrebni 

za preprečevanje napačnega poročanja ter nezakonitega, neprijavljenega in zakonsko neurejenega ribolova romba v Črnem morju in trženja 
ulovov, ki so v tej regiji nezakonito ulovljeni; 
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b) ribolov trneža 

• leta 2018 ohranili ulove trneža na ravni iz leta 2015 ter Komisijo vsako četrtletje obvestili o ukrepih, sprejetih za doseganje tega cilja, 
• še naprej izvajali strogo politiko, sprejeto leta 2016, glede evidentiranja vseh ulovov, tudi tistih pod 50 kg, v ustreznih ladijskih dnevnikih, 

deklaracijah o iztovarjanju in obvestilih o prodaji vseh plovil z dovoljenji ter plovil, ki imajo prilov trneža, 
• v letu 2018 izvedli pilotni projekt za zavržke trneža (najmanjša referenčna velikost ohranjanja <90 cm); 

c) glede podatkov o ribištvu 

• se Bolgarija in Romunija z namenom dodatne okrepitve ukrepov za upravljanje ribištva in znanstvenega svetovanja v Črnem morju 
zavezujeta, da bosta zagotovili ribiške in biološke podatke za vse vrste, ki so zajete v okviru za zbiranje podatkov, da bi podprli znanstveno 
vedenje na tem področju. 

Zato bolgarska in romunska akcijska načrta za leto 2018 morata izpolnjevati navedene zahteve. 

Sklep Sveta o stališču, ki se zastopa v imenu Evropske unije glede predloga za spremembo Priloge II k 
Protokolu o posebej zavarovanih območjih in biološki raznovrstnosti v Sredozemlju na dvajsetem 
rednem zasedanju pogodbenic Konvencije za varstvo morskega okolja in obalnega območja 
Sredozemlja 

14694/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2423 z dne 11. decembra 2017 o stališču, ki se zavzame, v imenu Evropske 
unije v pridružitvenem svetu EU-Turčija glede spremembe Protokola 2 k Sklepu št. 1/98 
Pridružitvenega sveta ES-Turčija o trgovinskem režimu za kmetijske proizvode 
UL L 343, 22.12.2017, str. 67–69 

14375/17 
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3587. seja Sveta Evropske unije (zunanje zadeve), Bruselj, 11. december 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 11/2017 z naslovom „Skrbniški 
sklad EU Bêkou za Srednjeafriško republiko: kljub nekaterim pomanjkljivostim obetajoč začetek“ 

15569/17 

Sklepi Sveta o letnem poročilu 2016 o izvajanju akcijskega načrta EU za enakost spolov II 15571/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2283 z dne 11. decembra 2017 v podporo globalnemu mehanizmu za 
poročanje o nedovoljenem osebnem in lahkem orožju in drugem konvencionalnem orožju in strelivu 
zaradi zmanjšanja tveganja nedovoljene trgovine z njima („iTrace III“) 
UL L 328, 12.12.2017, str. 20–31 

14327/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2282 z dne 11. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2010/788/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Demokratični republiki Kongo 
UL L 328, 12.12.2017, str. 19–19 

14135/17 

Sklepi Sveta o Demokratični republiki Kongo 15633/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2284 z dne 11. decembra 2017 o zagotavljanju podpore državam v Afriki, na 
območju Azije in Tihega oceana ter v Latinski Ameriki in na Karibskem otočju pri sodelovanju v 
posvetovalnem postopku strokovne pripravljalne skupine na visoki ravni za pogodbo o prepovedi 
proizvodnje cepljivih snovi 
UL L 328, 12.12.2017, str. 32–37 

14554/17 

Sklepi Sveta o Tajski 15583/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2315 z dne 11. decembra 2017 o vzpostavitvi stalnega strukturnega 
sodelovanja (PESCO) in določitvi seznama vključenih držav članic 
UL L 331, 14.12.2017, str. 57–77 

14866/1/17 REV 1 
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Izjava Nemčije 
Upoštevajoč načela stalnega strukturnega sodelovanja (PESCO), kot so navedena v Prilogi I k obvestilu o stalnem strukturnem sodelovanju z dne 13. 
novembra 2017, zlasti naslednja načela: 

Vključene države članice bodo izpolnile svoje zavezujoče obveznosti in potrjujejo, da bo vzpostavitev in izvajanje stalnega strukturnega 
sodelovanja popolnoma v skladu z določbami PEU in priloženih protokolov, upoštevane pa bodo tudi ustavne določbe držav članic; 

Sodelovanje v okviru PESCO je prostovoljno in ne posega v nacionalno suverenost; 

Nemčija izjavlja, da določbe sklepa Sveta, zlasti člena 3(1), ki se glasi: „Za dosego ciljev iz člena 1 protokola št. 10 in zavez iz člena 2 navedenega 
protokola vključene države članice prispevajo v okviru izpolnjevanja večjih medsebojnih obveznosti, kot so določene v Prilogi.“, razume tako, kot da 
ne spreminjajo bistva medsebojnih zavez, ki so jih države članice sprejele v skladu s členom 46(1) PEU in členom 2 Protokola št. 10. 

Nemčija soglaša s sklepom Sveta, pri čemer se razume, da takšno soglasje ne posega v prihodnje proračunske odločitve nemškega zveznega parlamenta 
in da ne more omejevati ali okrniti ustavne pravice zakonodajalca, da sprejme proračun, in da takšnega soglasja nikakor ni mogoče razlagati kot 
strinjanja s prenosom suverenih pravic Zvezne republike Nemčije na Evropsko unijo. 

Nemčija je v celoti zavezana PESCO kot ambicioznemu, zavezujočemu in vključujočemu evropskemu pravnemu okviru za naložbe v varnost in 
obrambo ozemlja EU in njenih državljanov. Je tudi ključni politični okvir za vse države članice, s katerim se bodo z dobro usklajenimi pobudami in 
konkretnimi projekti na podlagi večjih obveznosti povečala obrambna sredstva in izboljšale obrambne zmogljivosti. 

Nemčija bo kot vključena država članica izpolnila večje obveznosti, kot je navedeno v uradnem obvestilu z dne 13. novembra 2017. 

Izjava Avstrije 
Avstrija bo izvršila sklep v skladu s svojo proračunsko zakonodajo. 
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Izjava Švedske 
Upoštevajoč načela stalnega strukturnega sodelovanja (PESCO), kot so navedena v Prilogi I k obvestilu o stalnem strukturnem sodelovanju z dne 13. 
novembra 2017, zlasti naslednja načela: 

Vključene države članice bodo izpolnile svoje zavezujoče obveznosti in potrjujejo, da bo vzpostavitev in izvajanje stalnega strukturnega 
sodelovanja popolnoma v skladu z določbami PEU in priloženih protokolov, upoštevane pa bodo tudi ustavne določbe držav članic; 

Sodelovanje v okviru PESCO je prostovoljno in ne posega v nacionalno suverenost; 

Švedska izjavlja, da določbe sklepa Sveta, zlasti člena 3(1), ki se glasi: „Za dosego ciljev iz člena 1 protokola št. 10 in zavez iz člena 2 navedenega 
protokola vključene države članice prispevajo v okviru izpolnjevanja večjih medsebojnih obveznosti, kot so določene v Prilogi.“, razume tako, kot da 
ne spreminjajo bistva medsebojnih zavez, ki so jih države članice sprejele v skladu s členom 46(1) PEU in členom 2 Protokola št. 10. 

Švedska soglaša s sklepom Sveta, pri čemer se razume, da takšno soglasje ne posega v prihodnje proračunske odločitve nacionalnega parlamenta in da 
sklep ne omejuje ustavne pravice zakonodajalca ter da soglasja Švedske k sklepu Sveta nikakor ni mogoče razlagati kot strinjanja s prenosom suverenih 
pravic Švedske na Evropsko unijo. 

Švedska je v celoti zavezana PESCO, kot je navedeno v uradnem obvestilu z dne 13. novembra 2017, kot ambicioznemu, zavezujočemu in 
vključujočemu evropskemu pravnemu okviru za naložbe v varnost in obrambo ozemlja EU in njenih državljanov, ki je tudi ključni politični okvir za 
vse države članice, s katerim se bodo z dobro usklajenimi pobudami in konkretnimi projekti na podlagi večjih obveznosti povečala obrambna sredstva 
in izboljšale obrambne zmogljivosti. 

Švedska bo kot vključena država članica izpolnila večje obveznosti, kot je navedeno v uradnem obvestilu z dne 13. novembra 2017. 

Sklepi Sveta Doseganje vključujoče in trajnostne blaginje s trgovino in naložbami: Posodobitev skupne 
strategije EU za pomoč trgovini 

15573/17 
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3588. seja Sveta Evropske unije (splošne zadeve), Bruselj, 12. december 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU, Euratom) 2017/2461 z dne 12. decembra 2017 o spremembi Poslovnika Sveta 
UL L 348, 29.12.2017, str. 36–37 

14966/17 

Sklepi Sveta o mehanizmu za sodelovanje in preverjanje 15587/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2302 z dne 12. decembra 2017 v podporo dejavnostim OPCW za pomoč pri 
sanaciji nekdanjega območja shranjevanja kemičnega orožja v Libiji v okviru izvajanja Strategije EU 
proti širjenju orožja za množično uničevanje 
UL L 329, 13.12.2017, str. 49–54 

14467/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2303 z dne 12. decembra 2017 v podporo nadaljnjemu izvajanju Resolucije 
Varnostnega sveta ZN 2118 (2013) in sklepa Izvršnega sveta OPCW EC-M-33/DEC.1 o uničenju 
sirskega kemičnega orožja v okviru izvajanja Strategije EU proti širjenju orožja za množično 
uničevanje 
UL L 329, 13.12.2017, str. 55–60 

14914/17 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Ministrskem svetu Energetske 
skupnosti in Stalni skupini Energetske skupnosti na visoki ravni (Priština, 14. december 2017)  

15124/17 
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Izjava Litve 
Ena od točk dnevnega reda seje Ministrskega sveta Energetske skupnosti 14. decembra 2017, glede katere je treba zavzeti stališče, je odobritev sklepa 
Ministrskega sveta Energetske skupnosti o sprejetju Republike Belorusije kot opazovalke v Energetski skupnosti. 

Litva želi države članice in Komisijo opozoriti na kontekst, ki je pomemben za odločanje o prošnji Belorusije, da postane opazovalka v Energetski 
skupnosti, zlasti vprašanje, ali Belorusija spoštuje najvišje standarde jedrske varnosti, glede na to, da tik ob meji z Litvo in EU gradi jedrsko elektrarno 
Ostrovec. 

Do sedaj ta proces ni bil pregleden in ustrezni organi Konvencije iz Espooja in Aarhuške konvencije so potrdili kršitve mednarodnih sporazumov o 
udeležbi javnosti in presoji vplivov na okolje. Če upoštevamo te okoliščine, je jasno, da pomeni jedrska elektrarna Ostrovec večdimenzionalno grožnjo 
ne le za Litvo, temveč za celotno EU. To je pred kratkim priznala tudi Evropska komisija. 

Čeprav se je Belorusija leta 2011 zavezala, da bo opravila izredne varnostne preglede EU, jih je vztrajno odlagala. Šele po dolgem in vztrajnem pritisku 
Litve in EU je Belorusija novembra 2017 Evropski komisiji končno predložila nacionalno poročilo. Poudariti je treba, da je predložitev nacionalnega 
poročila šele prvi postopkovni korak in predpogoj za začetek medsebojnih pregledov; te opravi skupina strokovnjakov iz držav članic EU, ki pregledajo 
nacionalno poročilo, zastavljajo vprašanja, opravijo obisk na kraju samem in na koncu izdajo priporočila za Belorusijo. Samo dejstvo, da je bilo 
predloženo nacionalno poročilo, ne daje nobene informacije o varnosti. Zato odločno vztrajamo pri tem, da postopkovni napredek ni dovolj za začetek 
sodelovanja EU z Belorusijo na dvostranski ali večstranski ravni. 

Litva vztraja, da je pogoj za kakršno koli sodelovanje in dialog z Belorusijo na področju energije napredek te države pri spoštovanju najvišjih 
standardov jedrske varnosti, s čimer se je dosledno strinjala tudi Komisija. Jasno je, da je do nedavnega postopkovnega napredka prišlo samo zaradi 
pogojevanja, kar je jasen dokaz, da je treba tak pristop ohraniti, če naj bi prišlo do dejanskega nadaljnjega napredka pri dokončanju izrednih varnostnih 
pregledov in spoštovanju nadaljnjih priporočil s strani Belorusije. Čeprav status opazovalke ne daje glasovalnih pravic in ne podeljuje podobnih pravic 
in obveznosti kot status pogodbenice, pa bi bila odobritev statusa opazovalke jasno in močno politično sporočilo, da EU sprejema Belorusijo v 
mednarodni organizaciji, ki jo je sama ustanovila, in da posledično odobrava njene prakse na področju energije, vključno z jedrsko varnostjo. 

Zato Litva predlaga, naj se ta točka črta z dnevnega reda seje Ministrskega sveta. Vprašanje odobritve statusa opazovalke bi lahko obravnavali na 16. 
seji Ministrskega sveta jeseni 2018, potem ko bodo spomladi leta 2018 ocenjeni poročilo in priporočila. 
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3590. seja Sveta Evropske unije (promet, telekomunikacije in energija), Bruselj, 18. december 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o ekoinovacijah: omogočanje prehoda na krožno gospodarstvo  15811/17 

Izjava Češke republike 
Češka republika je v duhu soglasja podprla sklepe Sveta v obliki, v kateri so bili odobreni. Vendar je v celotnem pogajalskem postopku imela 
pomisleke glede sklicevanj na nove pobude (predvsem glede uvedbe „meril trajnosti in kroženja proizvodov ter njihove uporabe“) v celotnem besedilu. 
Češka republika želi poudariti pomen in upravno učinkovitost obstoječih instrumentov. Nov instrument naj bi vzpostavili šele po opravljeni analizi 
vpliva, ki ga imajo obstoječi instrumenti na trajnost in kroženje proizvodov. Češka republika meni, da obstoječi instrumenti že izpolnjujejo potrebne 
zahteve. Poleg tega naj bi upoštevali, da bi lahko bila vzpostavitev novih instrumentov ne samo draga, temveč bi lahko pri podjetjih in potrošnikih 
povzročila tudi zmedo. 

Češka republika poudarja, da znak EU za okolje in EMAS obstajata že 25 let, zato je prepričana, da bi bilo treba izkoristiti izkušnje, pridobljene pri 
izvajanju tako preizkušenih instrumentov. V zvezi s tem je prepričana, da je treba uporabiti predvsem že obstoječe instrumente, ki so se izkazali za 
učinkovite1. 

V zvezi s tem želi Češka republika pozvati Komisijo, naj ovrednoti rezultate pilotne faze razvoja okoljskega odtisa izdelka in okoljskega odtisa 
organizacije. Glede tega želi poudariti, da je ključnega pomena, da se poskrbi, da prostovoljna sistema okoljskega odtisa izdelka in okoljskega odtisa 
organizacije zagotavljata ustrezne okoljske podatke, ki jih je mogoče meriti in primerjati. 

___________________ 
1 11312/17 – COM(2017) 355 final; Poročilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o pregledu izvajanja Uredbe (ES) št. 1221/2009 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o prostovoljnem sodelovanju organizacij v Sistemu Skupnosti za okoljsko ravnanje in 
presojo (EMAS) ter Uredbe (ES) št. 66/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o znaku EU za okolje. 
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Sklep Sveta o pooblastilu Evropski komisiji za začetek pogajanj za obnovitev protokola k sporazumu o 
partnerstvu v ribiškem sektorju s São Toméjem in Príncipom v imenu Evropske unije 

15635/17 

Izjava Komisije 
Komisija meni, da v sklepu Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj ni treba navesti materialne pravne podlage. 

Izjava Komisije 
Komisija se na podlagi člena 31(2) Uredbe (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupni ribiški politiki popolnoma zaveda pomena 
trajnostnega izkoriščanja morskih bioloških virov in posledične potrebe po ustreznem izvajanju koncepta presežka, kot izhaja iz člena 62(2) Konvencije 
Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu (UNCLOS), zlasti kadar sporazumi o partnerstvu o trajnostnem ribištvu in z njimi povezani 
protokoli urejajo dostop zunanje ribiške flote EU do virov v vodah partnerske države. 

Kar zadeva člen 64 UNCLOS in člen 31(4) Uredbe (EU) št. 1380/2013, pa Komisija meni, da koncept presežka v manjši meri velja za ribolovne 
dejavnosti, ki izkoriščajo izrazito selivske vrste, pri katerih morajo pogodbenice pristojnih regionalnih organizacij za upravljanje ribištva cilje 
upravljanja in ukrepe za upravljanje – pravila o prednostnem dostopu, omejitve ulova, ribolovne zmogljivosti ali napora, po potrebi pa tudi delitvene 
ključe – najprej določiti na regionalni ali podregionalni ravni, pri čemer ustrezno upoštevajo zadevno znanstveno mnenje. 

Sklep Sveta (EU) 2017/2456 z dne 18. decembra 2017 o sklenitvi Sporazuma o znanstvenem in 
tehnološkem sodelovanju med Evropsko unijo in Ljudsko demokratično republiko Alžirijo, v katerem 
so določeni pogoji za sodelovanje Ljudske demokratične republike Alžirije v partnerstvu na področju 
raziskav in inovacij v Sredozemlju (PRIMA) 
UL L 348, 29.12.2017, str. 23–24 

11964/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2457 z dne 18. decembra 2017 o sklenitvi Sporazuma o znanstvenem in 
tehnološkem sodelovanju med Evropsko unijo in Arabsko republiko Egipt, v katerem so določeni 
pogoji za sodelovanje Arabske republike Egipt v partnerstvu na področju raziskav in inovacij v 
Sredozemlju (PRIMA) 
UL L 348, 29.12.2017, str. 25–26 

11965/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/2458 z dne 18. decembra 2017 o sklenitvi Sporazuma o znanstvenem in 
tehnološkem sodelovanju med Evropsko unijo in Hašemitsko kraljevino Jordanijo, v katerem so 
določeni pogoji za sodelovanje Hašemitske kraljevine Jordanije v partnerstvu na področju raziskav in 
inovacij v Sredozemlju (PRIMA) 
UL L 348, 29.12.2017, str. 27–28  

11966/17 

Uredba Sveta (EU) 2017/2466 z dne 18. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 1388/2013 o 
odprtju in zagotavljanju upravljanja avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere kmetijske in 
industrijske izdelke 
UL L 351, 30.12.2017, str. 1–6 

15430/17 

Sklep Sveta (EU) 2018/15 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge XXI (Statistika) k Sporazumu EGP 
UL L 4, 9.1.2018, str. 13–15  

14040/17 

Sklep Sveta (EU) 2018/4 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe poslovnika Skupnega odbora EGP 
UL L 2, 5.1.2018, str. 5–10 

14036/17 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/2408 z dne 18. decembra 2017 o dovoljenju Republiki Latviji, da 
uporabi posebno odstopanje od člena 287 Direktive Sveta 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na 
dodano vrednost 
UL L 342, 21.12.2017, str. 8–9  

15364/17 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/2409 z dne 18. decembra 2017 o dovoljenju Švedski, da v skladu s 
členom 19 Direktive 2003/96/ES uporabi znižano stopnjo trošarine za električno energijo, porabljeno v 
gospodinjstvih in podjetjih storitvenega sektorja na nekaterih območjih na severu Švedske 
UL L 342, 21.12.2017, str. 10–12 

15365/17 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 10/2017 z naslovom „Podpora 
EU za mlade kmete bi morala biti bolje usmerjena, da bi spodbujala učinkovito generacijsko 
pomladitev“ 

15238/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/2462 z dne 18. decembra 2017 o pooblastilu Luksemburgu in Romuniji, da v 
interesu Evropske unije sprejmeta pristop Gruzije in Južne Afrike k Haaški konvenciji iz leta 1980 o 
civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 348, 29.12.2017, str. 38–40 

13581/17 

Izjava Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu Luksemburgu in Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejmeta pristop Gruzije in Južne 
Afrike k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 

Sklep Sveta (EU) 2017/2463 z dne 18. decembra 2017 o pooblastilu Hrvaški, Nizozemski, Portugalski 
in Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop San Marina k Haaški konvenciji iz leta 
1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 348, 29.12.2017, str. 41–42 

13585/17 

Izjava Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu Hrvaški, Nizozemski, Portugalski in Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop 
San Marina k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 
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Sklep Sveta (EU) 2017/2424 z dne 18. decembra 2017 o pooblastilu Romuniji, da v interesu Evropske 
unije sprejme pristop Čila, Islandije in Bahamov k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 343, 22.12.2017, str. 70–72 

13586/17 

Izjava Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejme pristop Čila, Islandije in Bahamov k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 

Sklep Sveta (EU) 2017/2464 z dne 18. decembra 2017 o pooblastilu Avstriji in Romuniji, da v interesu 
Evropske unije sprejmeta pristop Paname, Urugvaja, Kolumbije in Salvadorja k Haaški konvenciji iz 
leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 348, 29.12.2017, str. 43–45  

13587/17 

Izjava Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu Avstriji in Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejmeta pristop Paname, Urugvaja in 
Salvadorja k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 
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Sklepi Sveta o upravljanju identitete 15862/17 

Sklep Sveta (EU) 2018/13 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Stabilizacijsko-pridružitvenem svetu EU–Srbija o udeležbi Srbije kot opazovalke pri delu Agencije 
Evropske unije za temeljne pravice in podrobnostih te udeležbe v okviru Uredbe (ES) št. 168/2007 
UL L 4, 9.1.2018, str. 5–8 

9876/16 

Sklep Sveta (EU) 2018/14 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Stabilizacijsko-pridružitvenem svetu EU-Albanija o udeležbi Albanije kot opazovalke pri delu Agencije 
Evropske unije za temeljne pravice in o podrobnostih te udeležbe v okviru Uredbe (ES) št. 168/2007 
UL L 4, 9.1.2018, str. 9–12 

9877/16 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v zvezi z zadevami, ki so v njeni 
pristojnosti, na naslednjih treh zasedanjih Mednarodne komisije za kitolov, vključno s povezanimi 
vmesnimi zasedanji 

14970/17 

Sklep Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj o sporazumu med Evropsko unijo in Inštitutom za 
globalno zeleno rast glede dogovora o članstvu Evropske unije 

14875/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2371 z dne 18. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2014/486/SZVP o 
svetovalni misiji Evropske unije za reformo sektorja civilne varnosti v Ukrajini (EUAM Ukraine) 
UL L 337, 19.12.2017, str. 34–34 

15055/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2434 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se sprejme v imenu Evropske Unije 
v Skupnem svetu, ustanovljenem na podlagi Sporazuma o političnem dialogu in sodelovanju med 
Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Kubo na drugi strani, v zvezi 
s sprejetjem sklepov Skupnega sveta o poslovnikih Skupnega sveta in Skupnega odbora 
UL L 344, 23.12.2017, str. 26–35 

14298/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/2433 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme 
v Pododboru za carino, ustanovljenem s Pridružitvenim sporazumom med Evropsko unijo in Evropsko 
skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Gruzijo na 
drugi strani, glede nadomestitve Protokola I k navedenemu sporazumu o opredelitvi pojma „izdelki s 
poreklom“ in načinih upravnega sodelovanja z novim protokolom, ki se sklicuje na Regionalno 
konvencijo o panevro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu 
UL L 344, 23.12.2017, str. 21–25 

14140/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/2425 z dne 18. decembra 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije 
v Pridružitvenem odboru v trgovinski sestavi, ustanovljenem s Pridružitvenim sporazumom med 
Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni 
strani ter Republiko Moldavijo na drugi strani, glede celovitega načrta, ki ga je Republika Moldavija 
predložila v zvezi z izvajanjem Sporazuma na področju javnih naročil 
UL L 343, 22.12.2017, str. 73–76 

14583/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2370 z dne 18. decembra 2017 v podporo Haaškemu kodeksu ravnanja in 
neširjenju balističnih izstrelkov v okviru izvajanja Strategije EU proti širjenju orožja za množično 
uničevanje 
UL L 337, 19.12.2017, str. 28–33 

11474/17 
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Pisni postopki, zaključeni 21. decembra 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2017/2467 z dne 21. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 1387/2013 o 
opustitvi avtonomnih dajatev skupne carinske tarife za določene kmetijske in industrijske proizvode 
UL L 351, 30.12.2017, str. 7–54 

15659/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2426 z dne 21. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP o 
omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini 
UL L 343, 22.12.2017, str. 77–77 

15711/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/2427 z dne 21. decembra 2017 o spremembi Sklepa 2010/231/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Somaliji 
UL L 343, 22.12.2017, str. 78–78 

15126/17 

Uredba Sveta (EU) 2017/2415 z dne 21. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 356/2010 o 
nekaterih posebnih omejitvenih ukrepih proti nekaterim fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali 
organom zaradi razmer v Somaliji 
UL L 343, 22.12.2017, str. 33–34 

15286/17 
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